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bitna prosunljivost jela vplivati na-me. Cutil sem jo Vv
gebi, ko sem nala$¢ trudil se, da bi mi ni¢ na mari ne
bila. Kedar sem se ozrl v nje oéi, zdelo se mi je, da
pomenljivejSe vidim jasne proge Caralne svetlobe, pro-
dirajote iz teh dveh temnih zvezd, ki sem pred seboj
imel ji in ki sta prav bliZali se mi. Kolikorkrat sem
nekoliko umeknil se — rad ali nerad, zdelo se mi je,
da me popolnoma prodirati, — da Cutim nekako bol.
Ali skoro sem bil zopet v svesti si; smijal sem se sam
sebi; tjeSil sem samega sebe, da ne more ni¢ straSnega
gnatiti oko krasne device, ki sem priliko imel, da sem
jo na povralilo svobodno in jako zadovoljno pogledaval.
Ko je sedela in jako zamiSljena bila, zdelo se mi je,
da je Se krasnejSa, nego je bila, ko sem jo videl med
verejami v temoti! Ko je komolca imela oprta ob ko-
leni, glavo slonefo med Sakama, kazala je céla postava
neko zami$ljeno radovednost. Ne Zivopisec, niti podo-
bar bi ne bila potrebovala popolnejSega vzora. Vse je
ljubko bilo in pristno na tem bitji. Razhaljen vrat, —
roci, ob katerth je koSulja bila zlezla jej do obeh ko-
molcev, — nogi, bosi do ¢lenkov — vse je bilo res sta-
roZitno dovrSeno. Nje priprosta obleka ni bila teZja in
okoreleja od rezbarske draperije. Imenoval sem njé
dolenje odelo spodnjico, ali to je bila ukrajinska
spodnjica, to je, tenko volneno krilo, ki stan (taille)
objemlje. Tako Zensko obleko vidimo na etruskih *) po-
sodah; Se popolnejSe jo vidimo v povitji egipSkih mumij;
nekako gotovo je le-sem dokopala se iz kake nepopis-
ljive staroZitnosti in iz kakega brezislutnega pokotenja
¢loveskega rodd. KakorSen je kak liSp, navadno grd,
¢e ni najlepSi, kar je nepristnost skoro vse lepote na-
tori na velikem pozoriSéi, taka je te trenotke bila ta
obleka. Premidljal sem, ali vidim pred seboj Galatejo ¥¥*)
ali Zenskega Sfinksa. ***) Nje obli¢je je bilo tem kras-
nejie, Cim natanCnejSe sem jo videl, bela je bila in
mirna, kakor mramor; ali te velike oéi, ki so strmele
v mé, pridale so mi, da je Galateja probudila se, — ali
da Sfinks s svojim pogledom daje mi zagonetke, katere
naj uganem ali pa umrjem!
(Dalje prihodnjit.)

Nasi dopisi.

Z Dunaja 22. jan. (Grof Hohenwart.) Veraj se je
sicer po Dunaji, posebno na borsi, zel6 govorilo o smrti
nemskega cesarja Viljema, starCeka 88 let, katerega
tudi mala sapica zamore popihniti v drug svet, toda ko
so dana3nji berolinski telegrami naznanili, da je cesar
Viljem cel6 vstal, da je kosil pri mizi, je za zdaj po-
tihnila govorica o njegovi smrti, in vsi tukajSnji pa tudi
drugi avstrijsko-ogerski Casniki govoré skoraj izklju¢no
0 slovenskem poslanci, o biviem ministerskem pred-
sedniku grofu Hohenwartu. — MnogoStevilni prijatelji,
¢astilei in pristaSi Cestitajo novoimenovanemu predsed-
niku najviSjega racunskega dvora, degar posel je sila
imeniten, ako predsednik, kakor bo sedaj, moZ za to,
ki pa je vsikakor prijetnejSi in lepSi, kakor posel, ka-
terega koli ministra.

Prijatelji in pristasi Hohenwartovi ¢estitali so mu
gotovo iz vsega srca deloma veseli tako lepega odliko-
vanja svojega voditelja, deloma pa tudi zato, ker bode
grofu — v sredis¢i drZave, gmotno in sluZbeno po vsem
neodvisnemu tudi za prihodnje mogote — sedaj vlada-
jofo stranko — pravo avstrijsko stranko voditi, da ne

*) Etruski so bivali v srednji Italiji med rekama Makro
in Tibero.

*#) Galateja je morska Vila.
*%%) Sfinks je devica levjega tela in &lovelke glave.
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zaide na Kkriva pota in da ostane varhinja mocéne in
veljavne, pa tudi zadovoljne na3e drZave.

Pa tudi nasprotniki Hohenwartovi se kaZejo zado-
voljne z njegovim imenovanjem, pa se vé da zato, Ker
upajo, da se po tej poti gotovo in najhitreje znebé svo-
jega najspretnejSega nasprotnika. Sodijo namrel, da
bode grof Hohenwart sedaj gotovo poklican v gosposko
zbornico, da se s tem zgubi njegov vpliv na drZavno-
zborske poslance in da po njegovem odhodu sedanja ve-
¢ina, katero je znal povzdigniti do vladanja — sedaj
zopet razpade — in prostor pusti levi¢arjem, da bi iz
nova prifell na steno pritiskati avstrijske Slovane. —
Da bi grofa Hohenwarta Se bolj gotovo potisnili v go-
sposko zbornico, tudi trdijo, da se njegov prihodnji po-
sél, v katerem bo imel nadzorovati vse drZavno gospo-
darstvo, celo ne da zdruZiti s poslan$kim mestom. Pri
tem dokazavanji pa nasprotniki vsaj to prezirajo, da bi
po njihovih teorijah grof Hohenwart tudi ud gosposke
zbornice ne smel postati.

Kar zadeva staliS¢e grofa Hohenwarta v tem vpra-
Sanjl, je pa razumljivo, da si politiCnega svojega posla
v drZavnem zboru ne more priStevati med sladkosti Ziv-
ljenja, ker je gotovo teZavno delo druZiti deloma sila
razliCne elemente, tudi razcepljenje kluba njegovega v
posebno frakcijo konservativcev po spletkah Lienba-
cherjevih in pa najnovejSe, sicer po vsem prazne govo-
rice 0 jugoslovanskem klubu si lahko smatra obrnjene
proti svoji osebi, toda Hohenwart je tudi domoljub in
kot tak je Zrtvoval uZe ve¢ kot prevzeti tak gotovo te-
Zaven posel, in ako je vladi na tem, da si chrani naj-
spretnejSega pedpornika v zbornici, ga tudi ne bode ti-
SCala samo zato v stran, ker je bil tudi njegov prednik
ud gosposke zbornice. Desnica zbornice bo tedaj go-
tovo vse storila ohraniti si svojega vodjo — in upa, da
to prizadevanje ne bho brez vspeha. '

iz Vremsko-Trnovske doline 17. jan. (Peronospora vi-
ticola) , hud sovraZnik vinske trte, se je tudi po Vrem-
sko-Trnovski dolini v zadnjih letih kaj moéno razSiril.

Leta 1882. uZe so opazovali po nekaterih mestih
to bolezen, vendar ne v veliki mnoZini, in priprosti vi-
nogradnik jo 3e opazil in spoznal ni.

Leta 1883. se je v veliko vedji meri prikazala in
uZe priprosti vinogradnik zadel se je Cuditi prezgod-
njemu odpadanji listja na svojih trtah, ter pridel iskati
vzrokov, pa ker druzega najti ni mogel, bila je ,rosa®
oni veliki Skodljivec, kar Se sedaj najvelkrat za pravo
bolezen veljd in si te misli iz glave izbiti ne dado, ¢e
jim tudi Se bolj prepri¢evalno vzrok in pravo imé poves.
Minulo leto 1884 opazila se je ta bolezen (glivica) v
prav obilni meri posebno na unekaterih sortah vinske
trte. Kolikor sem jaz opazoval to bolezen in spoznati
mogel , napadene so bile bolj moéno one sorte vinske
trte, ki so na spodnjem delu lista kosmate, memo onih
z gladkim listjem.

Najbolj po tej bolezni je bila prizadeta pri nas ime-
novana ,Kastenica“. Sorta, pri nas imenovana ,Dolga
repka“ ni skoraj prav ni¢ na tej bolezni trpela, ter je
nje listje do c¢asa slane zdravo ostalo, ravno tako Se
precej povoljno grozdje dozorelo. Portugalka bila je
tudi malo in kasno s to boleznijo zadeta, nje grozdje
bilo je poprej zrelo, ko je jelo listje odpadati; zadobila
je 169, sladkorja. Rulandec bil je Se precej trden ter
zadobil 199, slad., kar se ne da pri nas z nobeno sorto
dose¢i. Za njim je najvel sladkorja dosegel, namreé
17°/,, Traminec. Ortliber bil je lansko, kakor letoSnje
leto mo¢no poSkodovan , ter najvel trpel med tujimi
sortami, za njim pa Spanjol, ter kisel ostal. Sploh pa
je preteklega leta pridelano vino v Vremsko-Trngyski
dolini kaj slabo in kislo, ter ima opravifeno ime, kakow
Se nikoli dosedaj, ,revifina“ in ,burja® nazivg@;___




bo moral vinogradnik kaj skrben biti, da bo ob pravem
¢asu pretakal in mogofe v slucajih C¢istil svoje vino,
drugace se je bati, da se mua pokvari. Velja pa Se sedaj
tukaj tudi staro ,kopito“, to je, ne bode se pokvarilo,
ker je trdo kuhano, to je, 8 tudi 14 dni na tropinah.
Kaj radi ga pa pusté na ,materi®, to je, da ga pusté
(ako ga toliko Casa imajo) tudi celo leto na blatu,
draZjah, ne da bi ga pretakali. Ce tudi je tako rav-
nanje zdravi pameti nasprotno ter jasno dokazano, kako
naj se naS kmet posluZuje uZe ene ali druge stroke se
le-ta vendar-le poCasi in nerad spravi iz svojih starih
privajenih mu opravil, ter d4 prednost le onemu, katero
je podedoval od prednikov svojih.

Opazovati sem imel priloZnost le en sam vinograd,
kjer ni bilo do Casa trgatve prav ni¢ sledi o ,perono-
spori“ in Se le po trgatvi, so se zalele bele maroge na
spodnjih delih listja kazati, listje osuSevati, ter odpa-
dati. Razloek v doloCevanji sladkorja bil je ta, da je
imelo grozdje v tem vinogradu pridelano cele 3°/, slad-
korja ve¢ memo grozdja po drugih vinogradih pridela-
nega. Omenjeni vinograd je z istimi sortami trt nasa-
jen ko drugi, toda oddaljen je dobre pol ure od druzih
vinogradov, toraj na samem. SkuSal sem, ko sem opazil
to bolezen (peronosporo) na trtah, jih obvarovati s sred-
stvom, ki je bilo v nekem kmetijskem ¢asniku razgla-
Seno. Vspeha nisem nikakega dosegel, in mi tudi ni
znano, ali je bilo prepozno ali pa ono sredstvo ni za nic.

Mogoce, da je bilo oboje skupaj, ker trdi se, da Se
ni sredstva zoper to glivico. Tuka) ob kratkem holem
navesti sredstva, s katerimi sem deloval zoper ,perono-
sporo“, in te so bila:

Zelezni vitrijol v prah stoléen, s kojim- se je vel
napadenih trt listje opraSilo s Zvepljalnim mehom. Za
drugo sredstvo mi je sluZil Zelezni vitrijol v prah stol-
¢en, kojemu sem primeSal polovico Zveplenega prahi.
S to zmesjo sem zopet ve¢ druzih napadenih trt po
listju oprasil. Tretji¢ sem uporabljal Zelezni vitrijol v
prak stolCen, kojemu sem polovico apna primeSal ter s
tem zopet ve¢ napadenih trt po listju napraSil. Z vsemi
tukaj navedenimi sredstvi, kakor sem uZe naprej pove-
dal, nisem prav ni¢ dosegel, saj spoznanja vrednega nic.
Upajmo, da se tudi tej bolezni, nevarni za vinsko trto,
kakor marsikateri drugi v okom po izvedencih pride.
Da je to jako teZaven posel, se razume, ker ta glivica
deluje v znotranjih organih listja; to opravilo bode tem
teZavneje, ker se Se pri vseh dosedanjih poskusih Se ni
posrelilo vspeSnemu sredstvu proti tej bolezni na sled
priti. — V Vremsko-Trnovski dolini provzrofena Skoda
po ,peronospori“ je ta, da je Se marsikateri grozd trd,
toraj nedozorjen ostal, ter si jagode brez izjeme drob-
nejSe, iz Cesar je bilo manj in slabejega vina. Lesa za
prihodnjo reZnjo pa ne bode primanjkovalo.

Vendar pa se Je bati te bolezni in nje udinkov,
kar lahko razvidimo iz popisa ,peronospore“ v lanskem
letniku ,Novic“ §t. 4D. J. U.

Prem 18. jan. (Mnogovrstnosti.) Preteklo nedeljo,
dné 11. t. m. pocastili bili so naSo faro trije visoki do-
stojanstveniki. Bili so ti-le: a) Njegova svitlost, knez
Ferdinand pl. Porcija, lastnik premske graj$¢ine in pa-
tron tukajSnje fare itd.; b) njegova ekscelenca p. n.
grof Franjo Wilczek; c¢) pokneZeni princ p. n. Viljem
Hohenlohe. Vsi trije visoki dostojanstveniki, kateri bili
80 le-sem ravno med prvim delom sv. maSe prisli, po-
dali so se naravnost v cerkev, kjer so ostali do konca
sluzbe bozje. Po sv. maSi ogledali so najpreje domadco
farno cerkev, potem pa staro premsko grajiino. Med
obhodom po Premu obdaroval je pl. gosp. knez mnogo
domadih reveZev in beteZnikov ter se z ljudmi prav pri-
jazno in ljubeznjivo razgovarjal.

Obedovali so vsi visoki gospodje, potem pri tukajs-
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njem visokoCast. gosp. Zupniku gosp. Nikolaji KriZaji,
kjer vrSili so se mnogovrstni in vaZni pogovori o tu-
kajSnjih domacih socijalnih in gospodarskih razmerah.
Pri tem skazal se je pl. knez pravega ve$daka v splos-
nem kmetijstvu.

Zaukazal bil je odbrati in v farovZ pred-se pripe-
ljati 20 najrevnejSih ufencev in uéenk iz premske vasi.
Podaril je potem sam z lastno roko vsakemu po en
srebern goldinar. Slava in preiskrena zahvala mu bodi
s tem izreCena za njegovo blago-milo dejanje. Pri tej
priliki skazal se je visoki gospod posebno izvrstnega
fizijo- in psihologa; v trenutku je vsakega otroka du-
Sevne zmoZnosti in pridnost njegovo na las uganil in
opisal. Plemeniti knez je tudi sam izvrsten slikar. Bog
ga Zivi in ohrani!

Vsi trije visoki gospodje, katere spremljal je p. n.
gosp. Anton Czurda, oskrbnik pl. kneza posestev v Se-
noZe€ah, so jako prijazni, ljudomili, uljudni in ljubez-
njivi, tako, da se tudi z najuboZnejSim otrofidem prav
po domace priprosto pogovarjajo.

Pretekli teden more se za tukajSnje kraje v polnem
pomenu besede ,sneZeni teden“ imenovati. SneZiti pri-
Celo bilo je v ponedeljek 12. t. m. prav po sibirsko, kar
se je potem posebno po dnevu skoraj slednji dan skoz celi
teden nadaljevalo. Dne 16. t. m. vtrl je tukaj na Premu
obilni sneg tri s slamo krite krove (gruSte) brez drugih
posebnih nesre€. Toliko snega v teh krajih h kratu uzZe
stari ljudje skoraj ne pamtijo. Dobro je le, da je padal
juZen ter pri mirno-tihem in pokojnem ozraéji! — Padel
je na ta-la tla, katera so ga tudi obilico sproti razto-
pila, sicer bila bi ga gotovo nad meter visoka plast,
toraj ne refem prevel, Ce trdim, da ga je ta teden vec,
nego ga je v preteklih 12 letih bilo po teh krajih vsega
skupaj padlo.

V tem meseci je znani vremenski prerok francoski
do sedaj svoje prerokovanje prav dobro pogodil in zadel,
sosebno v teh krajih.

Po novem letu pokazale bile so se na Premu zopet
w,kozce“; en bolj prileten moZ bil je na njih zbolel in
dné 7. t. m. tudi za njimi umrl. Doti¢na hiSa bila je
potem skozi 10 dni v ,kontumacu®, ter je, ker ni no-
beden ve¢ na tej epidemiji v nji zbolel, sedaj zopet
prosta. V tej zadevi je domale Zupanstvo vse pohvale
vredno, ker se izredno strogo po predpisanih navodilih
v takih slu€ajih ravnd in je strogo ter tofno izvrSuje.
Slava mu!

Za nabiranje -Zlahtnih sadnih cepiev je ta mesec
ob lepih dnevih najboljsi in zadnji ¢as; kdor se s temi
Se doseda) preskrbel ni, naj se toraj podviza , da se Se
o pravem Casu z dobro robo preskrbi. _ M. Rant.

Iz Postojine 25. jan. (Izv. dopis.) Se precej dobro
je bil obiskan obéni zbor naSe kmetijske podruZnice dné
21. t. m. Nje predstojnik preé. gospod dekan J. Hof-
stetter otvoril je zborovanje s kratkimi, a jedrnatimi be-
sedami; lepo in gladko je opisal druStveno delovanje v
zadnjem desetletji ter pohvalno omenjal, da je ravno
leto preteceno pristopilo dosta novih udov — dokaz, da
se naSe razumni§tvo zanimiva za napredek kmetijstva.
O posamnih to¢kah sporeda razpravljalo se je temeljito
in ukrenilo marsikaj koristnega. Med drugim zabiljeZim
naj ukrep, da nakupi podruZnica z dovoljenjem sl. c. k.
deZelne kmetijske druzbe dva bika, ki naj se izroita
pod pogoji vestnima posestnikoma v to svrho, da se
pleme izboljSa v okraji. Govorilo se je i o pogozdovanji
Krasa itd.

Posamni udje priporoali so pridnejSe in vzgled-
nejSe kmetovalce, Zivino in sadjarje ter cebelarje, da
se pohvalijo potom pisma sl c¢. kr. deZelne kmetijske
druzbe, med drugimi gg. Zupnika dr. J. Sterbenca in
J. Sajovica.



Sigurno v blagost drudtva volil se je odbor. Pred-
gsednikom voljen je enoglasno vnovi¢ preé. gosp. dekan
Hofstetter ; podpredsednikom gosp. Alojzij Lavrendic;
za odbornike p.n. gg. dr. Jurij Sterbenc, M. Viéi¢, Ferdo
Gaspari in Spilar.

V soboto dne 24. t. m. bila je volitev ob&irskega
staraSinstva. Skoro eneglasno je voljen Zupanom sta-
rosta postojinskih narodnjakov, v obcinskem poslovanji
skuSeni gospod Miroslav Vii¢, za svetovalce gg. Josip
Dekleva, Jos. Lavrenci¢, Peter Kraigher in Jos. Inocente.

ObzZaljujemo, da se ni volil svetovalcem kak prav-
nik, naj si bode uZe gospod odvetnik dr. Pitamic ali
kdo drugi — moZno, da ni hotel nikdo izmed njih vspre-
jeti ¢astne sluZbe.

Sréno pa Zelimo novemu ob&inskemu zastopu pri
pjihovem trudu najboljSega vspeha, da ¢astno, plodo-
nosno izvrSuje svoj posel in si pridobi pri ljudstvu za-
upanje stalno. Mili Bog pomozi!

Iz Ljubljane. (Grof Hohenwart), o katerem obSir-
neje poroca na$ dunajski dopis, sklical je za minulo ne-
deljo ob Y/,12. uri klub desnega sredi3¢a. Zbrali so se
zeld vsi zdaj navzoli poslanci tega kluba in koj zalet-
kom izprosil si je besedo starosta navzodih, tirolski po-
slanec baron Ignacij Giovanelli, ki je pred vsem
izrekel, da so mu udje kluba dali ¢astni nalog, izreli
destitanje kluba svojemu predsedniku povodom njego-
vega imenovanja za predsednika najviSjega rafunskega
dvora. Potem je govornik precej obSirno omenjal ve-
likih zaslug grofa Hohenwarta za klub, kateremu pred-
seduje zdaj 12 let, izrednih lastnosti njegovih, enako
velike vednosti in spretnosti v vseh strokah drZavne
uprave, kakor tudi poznanja naSih politiénih razmer in
potreb v razli¢nih delih velike drZave, bistrega oCesa in
hitre, prave razsodbe politi¢nih vpraSanj, kakor tudi
blagosti njegovega srca, po katerih lastnostih mu je
bilo mogole zdruZiti in zbrane drZati zastopnike razlié-
nih deZel od najviSjega severa do najniZjega juga, za-
stopnike razli¢nih teZenj.

Pa enake zasluge, kakorSne ima grof Hohenwart za
za ta klub, ima tudi pri vseh klubih zborniSke desnice,
katerl mu prinaSajo enako zaupanje in se enako podvr-
Zejo njegovi skuSenosti, tako, da je prav v njegovi osebi
vtelesenja edinost zborniSke desnice. Kakor pa je to, je
grof Hohenwart zaupnik vlade in presvitlega cesarja. In
zato je ves klub pa tudi vso zbornico z velikim strahom
preSinila govorica, da naS vodja zapusti zbornico po-
slancev in pa izrefeno mnenje grofa samega, da je nje-
gov posel nezdruzljiv s poslom poslanca. Toda, nada-
ljuje govornik, ta misel gotovo izvira le iz rahlodutnosti
njegove, ker gotovo je, da bi bil grof po izstopu iz zbor-
nice pokiican v zbornico gosposko, kjer bi mu ¢€isto na-
ravoo pripadal enak posel, kakor sedaj tukaj, zato iz-
reka govornik klubov v imenu vseh njegovih udov Zivo
prosnjo, naj zviSeni predsednik kiubov odstopi od svo-
jega izreCenega namena in ne zapusti svojih velikoletuih
tovariSev in pa veline, posebno ne ob ¢asu, ko ga bo-
demo najbolj potrebovali. — Zivahni ,dobro%-klici sprem-
ljali so one stavke govora, v katerih se je izrekalo klu-
bovemu predsedniku zaupanje in priznanje in pa sklep
govora s prosnjo, da Se ostane.

Na to odgovori grof Hohenwart krajSe, pa presréno
zahvalujo¢ se za zaupanje klubovo, pri katerem pa ne
more sprejeti izreene mu pohvale za druzega, kakor za
sv0jo posteno dobro voljo in dobre namene, ki so0 ga
vodili pri vsem njegovem pocetji. Kar zadeva vpraSanje,
da bi Se za naprej obdrZal svoj mandat v zbornico, ne
more drugale, kakor ponoviti, da je stvar dobro pre-
mislil in da se po njegovem preprianji omenjena dva
posla ne dasta zdruZiti. Naloga predsednika najviSjega

raCunskega dvora je preimenitna in on temu poslu hode
posvetiti vse svoje modi.

Nasproti pa zahteva posel poslanca poprek vsaj po
5 mesecev marljivega delovanja vsako leto, med katerim
¢asom bi se s svojim pravim poslom mogel celé malo
pefati. — Vendar pa rad prizna, da pomisleki klubo-
vega govornika niso brez pomena in tudi mu ni mogod&e
prezirati tako prijazno in gorko izreleno mu zaupanje
kluba tukaj, in deloma mu tudi uZe od druzih klubov
desnice izrefenih Zelj.

Prosi tedaj odloga za svoj odgovor, ker se hofe med
tem posvetovati z vlado in poizvedeti tudi koneéni sklep
cesarjev. — Kedar to poizvé, odgovoril bo dokonlno na
zelo Castno proSnjo klubovo.

- — (Nemska ljudska Sola v Ljubljani) sklenila se
Je due 22. t. m. v zadnji seji mestnega odbora ljubljan-
skega brez ugovora in mestni magistrat dobil je nalog,
vse potrebno ukreniti, da se soglasno z narolilom de-
Zelnega Solskega sveta ta Sola odpre zaletkom Solskega
leta 1885/6. Z velikim zadostenjem nas navdaja, da je
narodni mestni odbor tako, kakor smo svoj &as iz-
rekli nado, zdaj popustil daljno ugovarjanje zoper ome-
njeno Solo. S tem korakom dano je pred vsem naSim
politi¢nim nasprotnikom, da naSa narodna sloveuska
stranka nole hoditi po njihovih potih: zatiranja druzih
narodnosti, ampak da mi priznamo vsakemu svoje. Vlada
je v tem sklepu dobila dokaz, da Slovenci za-se zahte-
vajoli enakopravnost tudi dejansko priznajo drugim na-
rodom pravice neomejene. — Nems$ki prijatelji naSega
naroda pa dobijo v tem sklepu dokaz, da se vsak pra-
vifen Nemec brez skrbi druzi z nami, in da mi v taki
zvezi poSteno branimo svoje, pa tudi tuje pravice. —
Na§ slovenski narod koneéno uvidi v tem sklepu korak
na pravo pot, po katerem se tudi naSi slovenski mla-
dini odpira edini pravi nadin podulevanja, poduevanja
v madternem jeziku, katerega se drZi vsak izobraZen
narod.

— (Ljubljanske mestne hranilnice) ministerstvo za-
rad pomanjkljivosti v doti¢ni pro3nji ni potrdilo.

— (Kranjska hranilnica v Ljubljani) je baje skle-
nila, pritoziti se zoper odlok c¢. k. deZelne vlade zarad
naprave nemske ljudske Sole in pa zgradbe delavskih
stanovanj do ministerstva. — Ta pritoZba zna hranilnici
biti odprta; toda, ako bi tudi ministerstvo, ¢esar ni pri-
fakovati, drugate razsodilo, sodba slovenskega ljudstva
in pa mirno mislefih Nemcev ostala bo vendar nespre-
menjena, da je tako gospodarjenje z reservnim zakla-
dom vsaj gledé nemsSke ljudske Sole — gola potrata.

— (Otroéji vrt v Ljubljani.) Na predlog odbornika
g. Hribarja sprejel je mestni odbor ljubljanski na-
svet, ustanoviti slovensk otrodji vrt. — Tudi ta predlog
povsem odobravamo in veseli pozdravljamo- z Zeljo, da se
tako vredi, da na$i domacdini ne bodo imeli ne skus-
njave ne sile svojih otrok oddajati v nemSki otrodji
vrt v Mahrovi hiSi. Pri Mahru naj) bo — ako drago —
izkljudena v sredi slovenske deZele vsaka slovenska be-
seda, pa naj bode izkljuden tudi vsak slovensk otrok!

— (Sijajni ples.) Citalni¢ni odbor opozarja slavno
obéinstvo Se enkrat tem potom na sijajni ples, kojega
priredi narodna <&italnica ljubljanska na Cast V. Vod-
niku dné 1. februarija 1835. 1. ob 8. uri zveler v dra-
Stveni dvorani. Pristopa k temu plesu nimajo samo dru-
Stveni udje, marved tudi po druStvenikih vpeljani gostje,
ki pladajo po 1 forint vstopnine. Svirala bo vojaSka
godba. Vsi prijatelji drustva se najuljudnejSe naproSajo
delati pri svojih znancih na to, da bi bil izid kolikor
mogoCe sijajen.

Odbor.



— (Huda zima.) Snega uZe zdavnej ni bilo toliko,
kakor letos in Se ne preneha. V bliZini ljubljanski po-
lomil je veliko sadnega in gozdnega drevija, kozolcev, pa
tudi hidnih streh je mnogo v nevarnosti. Notranjska ga
ima neki Se veé, enako tudi Koro$ka. Promet na Zelez-
nicah je mnogokrat pretrgan; kar pa je najbolj ¢udno,
je to, da ima tudi LaSka sila veliko snega, tam so pla-
zovi posuli veliko ljudi in porusili poslopja, na severu
nase drZave pa se sneg komaj sledi, Ceska, Galicija,
Bukovina ga ima celé6 malo, krog Dunaja je polje komaj
pobeljeno. — Sadjerejce Zivo opominjamo, naj ne poza-
bijo pridno otresati sadnega drevja, sicer bo unifen ves
_trud mnogoletne skrbi za sadno drevje.

Dragotin RudeZ, grajs¢ak na Gracarjevem
Turnu pri Sentjerneji, deZelni in bivii drZavni po-
slanec, delaven, spoStovan in zmiraj zvest narod-
njak, izdihnil je nagloma dné 21. januarija zveler
svojo blago duSo, v najboljsih letih, Se le v 53. letu

| svoje starosti.

’ Pokojnik, rojen v Ribnici leta 1832., podal se
je po dovrSenih srednjih Solah na viSo kmetijsko
Solo v ogerski Starigrad, in ko je Solsko izobraZe-
vanje dokoncal, podal se je na svojo graj$¢ino Gra- §
carjev Turn. — V parodnih borbah bil je on koj za-
Cetkoma skupno z grofom Barbotom, Santo Treotom
vodja narodnega prizadevanja na Dolenjskem.

Krog leta 1870. izvoljen v deZelni zbor bil je

B enako odloten v vseh narodnih vpraSanjih, kakor
izveden v gospodarskih zadevah. Po odstopu grofa

Hohenwartha izvolil ga je leta 1872. deZelni zbor

# za drZavnega poslanca, kamor po vpeljanih nepo-
srednih volitvah ni sprejel vef poslanstva. Leta
1883. izvolile so ga ribni§ko-koCevske obline v de-

Zelnl zbor in v jeseni tistega leta bil je posebno |
gledé na svoje zasluge za povzdigo kmetijstva
odlikovan z viteZkim kriZem Franc JoZefovega reda.

# Pokojni bil je blagega srca, in ker je imel veliko
premoZenje, je bil tudi radodaren podpornik vseh
narodnih pa tudi dobrodelnih naprav in drustev.
Novomeski ,narodni dom“ spravila sta s pokojnim

f grofom Barbom pod streho, in Se novejSi dobrot-

# niki so pripomogli dozidati poslopje, ki bo sedaj E

! kin¢ Novemu mestu. Narod slovenski zgubi v po-

{ kojniku blagega in zmiraj zvestega sina, narodna

§ stranka na Kranjskem eno najkrepkejSih podpor na
Dolenjskem, narodni poslanci predragega tovarisa.
Velni mu bodi hvaleZen spomin!

Novicar iz domacih in tujih dezel.

Z Dunaja. — Véeraj zjutraj vrnila se je cesarica
1z grada Miramare pri Trstu vazaj na Dunaj in se bo
gotovo jutri veCer vdeleZila dvornega plesa, kar cesar-
jevicu Rudolfu in njegovi soprogi, nadvojvodinji Stefa-
niji, bridas ne bo mogoce, ker sta oba nekaj obolela.

V dunajskem mestnem odboru pripravljajo se za
novo volitev mestnega Zupana. Kolikor se C¢uje, hoce
veCina odborova ostati pri dosedanjem Zupanu meS¢anu
Uhlu. Ko je vest o tem dogovoiu odbornikov prisla v
javnost, koj Cutili so se nasledki v tem, da so skrivni
kandidatje na Zupanovo mesto naznanili svoj izsiop iz
mestnega odbora, in ti so bili: srce ofarajo¢ govornik
Ed. Stiss, dr. Menger, brez katerega ni nikoli ni-
kjer ni¢, véliki nemSko-narodni kolovodja dr. Bareuter
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in Se o nekaterih takih se je ¢ulo. Dr. Mandel odlozil
Je uZe pred svoje odborniStvo, tako, da se bode za na-
prej marsikateri odbornik pogreSal v mestni higi, o ka-
terem 80 bile do sedaj polna porodila iz sej mestnega
odbora.

Videti je, da je obdinstvo one glasovite bro3ure
»Das bedringte Wien“ uZe pozabilo.

V véeraj$nji seji drzavnega zbora vrsile so se ne-
katere volitve, volitev enega uda v odsek za premembo
volilnega reda; v budgetni odsek izvoljena sta bila
na mesto bolnega grofa Diirkheima in iz odseka od-
stopivsega kneza Alojzija Lichtensteina poslanca Fi-
scher in dr. Katrein.

Volil se je pa tudi nov odsek za vrejenje galiSkih
rek, v katerega je Hohenwartov klub izbral dr. Vo 3-
njaka, Vojnoviéa in pa barona Styrcea, v tudi
nov odsek za posvetovanje socijalisti¢nih postav pa je
Hohenwartov klub izbral Ig. Giovanelli-a, dr. Poklu-
karja in viteza Grigorcea.

~ Potem prislo je na vrsto prvo branje o cesar Fer-
dinandovi severni Zeleznici, pri kateri je dr. Poklukar
predlagal, naj se izro¢i ZelezniSkemu odseku. Potem pa
si je Schonerer zopet vzel polna usta in kri¢al skoraj
pol ure zoper vlado, zoper zborovo vedino, zoper Cas-
nike in jude, za njim govoril je stvarno dr. Herbst. Za
njim odgovoril je na kratko minister Pino in za tem je
govoriil Rus, potem pa se je predlog oddal Zelezni-
Skemu odseku. — Tudi vladin predlog o vojaskih raz-
sodbah odstopil se je justitnemu odseku. Potem uteme-
ljeval je dr. Roser v obSirnem govoru predlog o pre-
membi regulativa za hranilnice. K temnu pred-
logu govorila sta na kratko tudi poslanca dr. Matu$ in
dr. VoS$njak.

Francoska. — Zadnje volitve v stareSinstvo izile
50 se za republikansko stranko zelé povoljno, izvoljenih
je bilo 67 republikancev in 20 konservativcev, prvi pri-
dobili so si v tej borbi 22 sedezev. — Culo se je, da
Je neka veljavna oseba svarila francosko vlado pred
zvezo z Bismarkom, ker bode nazadnje vendar-le Fran-
coska na led speljana. Ugibalo se je, da bi bil grof
Beust oni svarilec posebno zato, ker je Francoski pri-
porocal staro zvezo z AngleSko. Pa grof Beust oglasil
se je in ugovarja, da bi se on kaj vtikal v te zadeve.

Iz Tonkina prinesli so najprej angleiki &asniki no-
vico, da so Kitajci francosko vojno pri nekem napadu
hudo potolkli. Poro¢ila francoskega generala Courbeta
same priznajo to neprijetno dogodbo, pa dostavljajo, da
se je to zgodilo po nepremiSljenosti nekega oddelka, ki
je naskocil posebno dobro vtrjeno trdnjavo, in pa da se
je to zgodilo pred prihodom nove dopolnilne francoske
vojske.

LasSka. — LaSka in AngleSka sklenile ste pogodbo
zarad kolonij, katere si hofe Laska prisvojiti v A friki
deloma v Tripoli, deloma ob rudedem morji; Angleska
pa si hote v KEgiptu prisvojiti stalen in trajen vpliv, in
to, kakor se kaZe, celo tako, da bi bila Laska vezana
celo z vojsko in brodovi podpirati AngleZe v Egiptu.

Telegram ,Novicam“.

Dunaj, 28. januarija ob 2. uri popoludne.

Véeraj je Ceski klub cestital grofu Hohen-
wartu vsled imenovanja predsednikom najvisega
racunskega dvora ter ga prosil, Se dalje ostati
poslanec zbornice. Enake ovacije pripravljajo
ostali klubi desnice. — Dokazi zoper morilca po-
licijskega svetnika Rumpfa, Lieske, se mnoZzijo
do gotovosti, sam pa Se ni obstal.
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Odgovorni vrednik: Gustav Pire. — Tisk in zalozba: J. Blaznikovi nasledniki v Ljubljani.



